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Ligue Motocycliste Régionale des Pays de la Loire 
Association Sportive Motocycliste 24 Heures Automobile-Club de l'Ouest 

 
 

 

          
 
 
 

CHAMPIONNAT DU MONDE FIM DE SIDECAR  
FIM SIDECAR WORLD CHAMPIONSHIP 

 

Circuit Bugatti - Le Mans 
17-18 et 19 Avril 2025 /17, 18 and 19 April 2025 

 
Sous réserve des autorisations sportives / Subject to the administrative authorisations 

 
 

REGLEMENT PARTICULIER 
 
1. PUBLICATION 
L’Association Sportive Motocycliste 24 Heures 
Automobile Club de l'Ouest (ASM 24 Heures ACO), 
sous l'égide de la Fédération Française de 
Motocyclisme et de la Société Sportive Professionnelle 
de l’Automobile Club de l'Ouest, et de la Fédération 
Internationale de Motocyclisme organise une manche 
du Championnat du Monde FIM de Sidecar 2025. 
 
Cette épreuve aura lieu les 17-18 et 19 Avril 2025 sur 
le Circuit Bugatti. N° IMN : 105/01 
Cette manifestation a reçu le visa d'organisation FFM 
N° … en date du …. (TBC FFM/ACO) 
 
2. ORGANISATEUR 
ASM 24 Heures ACO, Circuit des 24 Heures du Mans, 
72019 Le Mans Cedex 2. 
Tel : 02 43 40 24 24  
E-mail : 24hmotos@lemans.org 
 
3. CIRCUIT 
La longueur du Circuit Bugatti est de 4,185 km, circuit 
utilisé dans le sens des aiguilles d'une montre (annexe 
A). 
Nombre de machines admises en Essais : 30 
Nombre de machines admises en Course : 26 
 
L'accès au Circuit sera autorisé exclusivement par 
l’entrée sud à partir du mardi 15 avril 2025, à 9h00 
(Annexe B). Le positionnement dans sur le paddock ne 
pourra se faire que conformément aux directives de 
l'Organisation/promoteur du Championnat. 
Il est interdit aux concurrents et autres utilisateurs du 
Working Paddock et du Support Paddock de planter 

 
SUPPLEMENTARY REGULATIONS 

 
1. ANNOUNCEMENT 
The Association Sportive Motocycliste 24 
Heures Automobile Club de l'Ouest (ASM 24 Heures 
ACO), under the care of the Fédération Française  
de Motocyclisme, and the Société Sportive 
Professionnelle de l’Automobile Club de l'Ouest, and 
the Fédération Internationale Motocycliste organises 
a race of the 2025 FIM Sidecar World Championship. 
 

This event will take place the 17th, 18th and 19th April 
2025 on the Bugatti Circuit. IMN: 105/01 
This race received the FFM visa N° … date… (TBC 
FFM/ACO) 
 
2. ORGANISATION 
ASM 24 Heures ACO, Circuit des 24 Heures du Mans, 
72019 Le Mans Cedex 2, France. 
Phone Number: 00 33 2 43 40 24 24   
E-mail: 24hmotos@lemans.org 
  
3. CIRCUIT 
Bugatti Circuit length is 4,185 km, the race will be run 
clockwise (see appendix A). 
 
Number of side cars admitted to practice: 30 
Number of side cars admitted to race:  26 
 
Access to the Circuit will be authorised exclusively by 
the south entrance from Tuesday April 15th 2025, at  
09.00 a.m. (Appendix B). The positioning of the 
competitors in the paddock will be subject to prior 
authorization from the organization/ Championship 
promoter. It is forbidden to the competitors and users 
of the Working Paddock and the Support Paddock to 
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tout objet métallique dans nos surfaces bitumées tel 
que piquets, pointes…  
En cas de non-respect, une pénalité sportive ou 
financière pourra être appliquée. 
Les concurrents et officiels doivent se conformer au 
règlement intérieur des Circuits du Mans  - lien : 
https://assets.lemans.org/explorer/pdf/entreprises
/reglements-interieur/reglement-interieur-des-
circuits-du-mans.pdf  
 
4. CATEGORIES ADMISES 
Sont admises les catégories du Championnat du 
Monde FIM de Sidecar 2025. 

 
ENGAGEMENTS : 

Les demandes d’engagements devront être 
complétées via le lien Google form : 
https://forms.office.com/e/C4HV1vSUa3 
  
Droits d’engagement : 800 EUR. 
Date de clôture : 30 jours avant le début de la 
manifestation. Une exception au délai peut être 
accordée à la seule discrétion de l’Organisateur et de 
la FIM. 
L’Organisateur et la FIM sélectionneront les 
candidatures et informera les équipes sous 72 heures 
après la date de clôture des engagements si elles ont 
été sélectionnées pour l’épreuve. 
 
5. JURIDICTION 
 
Cette épreuve se déroulera conformément aux : 

• Règlements du Championnat du Monde de 
Sidecar FIM  

• Code Sportif et Disciplinaire FIM   
• Code Médical FIM 
• Code Anti-Dopage FIM 
• Code Environnemental FIM   
• Code d’Ethiques FIM 

 
Les Règlements et Codes FIM en vigueur sont 
disponibles sur :  
https://www.fim-moto.com/en/documents 
 

• et ces Règlements particuliers   
 
Tous les cas non prévus aux règlements FIM, FFM et au 
présent Règlement Particulier seront tranchés par le 
Jury de l'épreuve concernée.  
L’Organisateur s’engage également à respecter autant 
que possible la Charte “Green line” de bon 
comportement. 

 
 

fit any metal objects in our asphalt surfaces such as 
tent pegs, nails...  
In the event of a disrespect of these rules, the 
competitors will be penalised and/or fined. 
Competitors and officials must comply with the 
Internal Regulations of the Le Mans Circuit - link: 
https://assets.lemans.org/explorer/pdf/entreprises
/reglements-interieur/rules-and-regulations-of-the-
le-mans-circuits.pdf  
 
4. CLASSES 
The organisation will accept the classes of the 2025 
FIM Sidecar World Championship.  

 
REGISTRATIONS: 

Entry forms must be completed via the Google form 
link : https://forms.office.com/e/C4HV1vSUa3  
 
 
Entry fees: 800 EUR.  
Deadline: 30 days previous the start of the event. 
Exception to the deadline can be granted at the sole 
discretion of the Organiser & FIM.  
 
The Organiser & FIM will select the applications and 
advise teams within 72 hours after the closing date of 
entries whether their applications have been 
accepted for the event. 
 
5. JURISDICTION 
 
The event will be held in accordance with the: 

• FIM Sidecar World Championships 
Regulations 

• FIM Sporting Code and Disciplinary Codes  
• FIM Medical Code  
• FIM Anti-Doping Code  
• FIM Sustainability Code   
• FIM Code of Ethics  

 
The current FIM Regulations & Codes are available on: 
  
https://www.fim-moto.com/en/documents 
 

• and these Supplementary Regulations.  
 
Any cases or matters not provided for by the FIM, 
FMNR regulations or these Supplementary 
Regulations, will be settled by the FIM International 
Jury of the meeting. 
The Organiser also commits to respect as much as 
possible the “Green   line” charter of good practice. 

 
 

https://assets.lemans.org/explorer/pdf/entreprises/reglements-interieur/reglement-interieur-des-circuits-du-mans.pdf
https://assets.lemans.org/explorer/pdf/entreprises/reglements-interieur/reglement-interieur-des-circuits-du-mans.pdf
https://assets.lemans.org/explorer/pdf/entreprises/reglements-interieur/reglement-interieur-des-circuits-du-mans.pdf
https://forms.office.com/e/C4HV1vSUa3
https://www.fim-moto.com/en/documents/view/2025-fim-sidecar-world-championship-regulations
https://www.fim-moto.com/en/documents/view/2025-fim-sidecar-world-championship-regulations
https://www.fim-moto.com/fr/documents/detail/statuts-et-reglement-interieur-reglement-financier-code-sportif-code-disciplinaire-fim-2025
https://www.fim-moto.com/en/documents/view/2025-fim-medical-code
https://www.fim-moto.com/en/documents/view/fim-anti-doping-code-2025-edition
http://www.fim-moto.com/en/documents/view/2025-fim-environmental-code
https://www.fim-moto.com/en/documents/view/2025-fim-code-of-ethics
https://www.fim-moto.com/en/documents
https://assets.lemans.org/explorer/pdf/entreprises/reglements-interieur/rules-and-regulations-of-the-le-mans-circuits.pdf
https://assets.lemans.org/explorer/pdf/entreprises/reglements-interieur/rules-and-regulations-of-the-le-mans-circuits.pdf
https://assets.lemans.org/explorer/pdf/entreprises/reglements-interieur/rules-and-regulations-of-the-le-mans-circuits.pdf
https://forms.office.com/e/C4HV1vSUa3
https://www.fim-moto.com/en/documents/view/2025-fim-sidecar-world-championship-regulations
https://www.fim-moto.com/en/documents/view/2025-fim-sidecar-world-championship-regulations
https://www.fim-moto.com/en/documents/view/2025-fim-statutes-and-by-laws-financial-regulations-sporting-code-disciplinary-code
https://www.fim-moto.com/en/documents/view/2025-fim-medical-code
https://www.fim-moto.com/en/documents/view/fim-anti-doping-code-2025-edition
http://www.fim-moto.com/en/documents/view/2025-fim-environmental-code
https://www.fim-moto.com/en/documents/view/2025-fim-code-of-ethics
https://www.fim-moto.com/en/documents
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HORAIRES 
Mercredi 16 Avril 
Vérifications Administratives par voie électronique.   
15h30 - 18h30 :  Vérifications Techniques -Batiment 
Maison Blanche 
 
Jeudi 17 avril 
 
11h15 - 12h00 : Briefing - Batiment Maison Blanche 
 
 
14h05 - 14h35 : Essais Libres  
18h20 -18h40 : Essais Qualificatifs séance 1 
 
Vendredi 18 avril  
12h30 - 12h50 : Essais Qualificatifs séance 2 
15h35 - 15h55: Course 1 (11 tours) 
 
Samedi 19 avril 
11h50- 12h20 : Course 2 (18 tours) 
 
Horaires complets (annexe D).  
 
VERIFICATIONS TECHNIQUES 
Aucun coureur et aucune machine ne peuvent entrer 
en piste sans avoir passé les vérifications techniques. 
 
ENTRAINEMENTS 
En dehors des périodes d'entraînements officiels, il est 
strictement interdit de rouler sur le circuit avec les 
motocycles de course. 
 

TRANSPONDEURS 
Société de Chronométrage : ITS Events 
 
La distribution des transpondeurs se fera lors des 
Vérifications Techniques le jeudi 17 avril de 08h00 - 
10h00.  
 
L’équipe est responsable de retourner le 
transpondeur à Directeur Technique FIM, soit, après 
l’abandon, soit dans le parc fermé après la course 2, 
mais au plus tard 1 heure après la fin de l’épreuve. 
(Directeur Technique FIM ou leur personnel 
ramènera tous les transpondeurs à ITS Events situé 
au 2e étage du Module Sportif – salle 215). 
 
En cas de non-restitution de ces équipements, le 
coût du transpondeur (300 Euros) sera facturé à 
l'Equipe. Des frais administratifs additionnels (envois, 
etc.) pourront également être facturés à l'équipe.   
 
 
 

SCHEDULE 
wednesday April 16th  

Administrative Control – electronic way 
03.30 pm – 6.30 pm: Building “Maison Blanche” 
 
 
Thursday April 17th  

 
11.15 am – 12.00 am:   Briefing - Building “Maison 
Blanche” 
 
02.05 pm – 02.35 pm: Free practice  
06.20 pm – 06.40 pm : Qualifying sessions 1 
 
Friday April 18th  
12.30 am – 12.50 am : Qualifying sessions 2 
03.35 pm – 03.55 pm : Race 1 (11 laps) 
 
Saturday April 19th  
11.50 am – 12.20 am: Race 2 (18 laps) 
 
Complete schedule (appendix D).  
 
TECHNICAL INSPECTION 
No rider or Sidecar is permitted onto the track unless 
they have passed the technical inspections. 
 
PRACTISING 
It is strictly forbidden to ride racing Sidecars on the 
course outside the official practice periods. 
 
 

TRANSPONDERS 
Timekeeping company: ITS Events 
 
The transponders’ distribution will be done during the 
technical checks Thursday 17 April from 8 am till 10 
am.  
 
The teams are responsible to give back the 
transponder to the FIM Technical Director either after 
withdrawal or at the parc fermé postrace 2, but at the 
latest 1 hour after the end event.   
(The FIM Technical Director or their staff will bring 
back all the transponders to ITS Events located the 2nd 
floor of the “Module Sportif” building – Room 215). 
 
In the case of non-return of this equipment, the 
unreturned item will be the cost of the transponder 
(300 Euros) will be invoice to the team. Additional 
administrative costs (shipment, etc.) may also be 
invoice to the team.  
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6. OFFICIELS 
Directeur de Course 
Didier LEFEBVRE 
Directeurs de Course Adjoints 
Yann ESCROIGNARD-Christian PINOCHET-  
 
Président du Jury :  
Membre du Jury nommé par la FIM : 
Paul KING 
Daire LOWE 
Membre du Jury nommé par la FFM :  
Anne-Marie VILLA VEGA 
Directeur Medical FIM : David McMANUS 
Directeur Technique Permanent FIM :  
Bernd SCHENKHUT   
 
Chargé des Moyens de Sécurité piste  
Stéphane DONNET 
Médecin-Chef de l’épreuve   
Docteur Fabien ROCATCHER 
Représentant de l’Organisation    
Vincent BEAUMESNIL 
Manager CCR FIM     
Paul DUPARC 
Chronométrage/Calculs  
ITS Events 

 
Administration 

Président ASM 24H ACO 
Pierre FILLON 
Directeur Général  
Nicolas LE MAN 
Directeur Sport & Infrastructures 
Vincent BEAUMESNIL 
Directeur Clients & Evènements 
Stéphane ANDRIOLO 
Directeur Culture & Héritage 
Fabrice BOURRIGAUD 
Directrice Communication 
Anne Laure VIGNERON 
Directeur Club  
Nicolas COUSSEAU 
Directeur Administratif, Financier & Juridique 
Pierre LUCAS 
Directeur Compétition Automobile 
Thierry BOUVET 
 
7. CARBURANT 
Si du carburant est fourni par l’organisateur, il sera 
conforme à l'article 2.10 des Règlements Techniques 
du Championnat du Monde Sidecar. 
 

 
 
6. OFFICIALS 
Clerk of the Course 
Didier LEFEBVRE 
Assistants of the Clerk of the Course 
Yann ESCROIGNARD-Christian PINOCHET- 
 
President of the Jury:  
Jury member appointed by the FIM:  
Paul KING 
Daire LOWE 
Jury member appointed by the FFM:  
Anne-Marie VILLA VEGA 
FIM Medical Director David McMANUS 
FIM Permanent Technical Director  
Bernd SCHENKHUT  
 
Track Safety Officer    
Stéphane DONNET 
Chief Medical Officer     
Dr Fabien ROCATCHER 
Representative of the Organisation    
Vincent BEAUMESNIL 
FIM CCR Manager     
Paul DUPARC 
Timekeeping 
ITS Events 
 

Administration 
President of the ASM 24H ACO 
Pierre FILLON 
ACO CEO 
Nicolas LE MAN 
Sport & Infrastructures Director 
Vincent BEAUMESNIL 
Customer & Event Director 
Stéphane ANDRIOLO 
Culture & Heritage Manager 
Fabrice BOURRIGAUD 
Communication Manager 
Anne Laure VIGNERON 
Club Manager  
Nicolas COUSSEAU 
Administrative, Financial and Legal Manager 
Pierre LUCAS 
Director of Competition 
Thierry Bouvet 
 
7. FUEL 
If fuel is supplied by the Organiser, it will be in 
conformity with Article 2.10 of the Sidecar World 
Championship Regulations 
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8. PODIUM  
Un podium se déroulera à l’arrivée. 
Les Coupes seront fournies par l’organisateur 
- une par pilote et par passagers des 3 premières 

équipes classées de chaque course du 
Championnat du Monde. 

 
9. RECLAMATIONS 
Toute réclamation devra être formulée selon les 
prescriptions du code disciplinaire de la FIM et être 
accompagné de la/des cautions en Euros comme 
spécifié dans le Règlement de la discipline & le Code 
Disciplinaire.  
 
10. ASSURANCE RESPONSABILITE CIVILE 
Cette épreuve est assurée conformément aux 
prescriptions en vigueur auprès des Mutuelles du 
Mans. 
L'assurance Responsabilité Civile est conforme à 
l'article 110.1 du Code Sportif. 
L’organisateur, FIM, FMNR décline toute 
responsabilité pour les dommages occasionnés à un 
Sidecar, aux accessoires et au matériel, par un 
accident, le feu ou tout autre incident. 
 
11. AJOURNEMENT DE L’EPREUVE 
En cas de raison impérieuse ou de sécurité, l’épreuve 
du Championnat du Monde pourra être ajournée ou 
supprimée.  
L’Association Sportive Motocycliste 24 Heures de 
l’Automobile Club de l’Ouest, FIM, FMNR ne saurait 
être tenue pour responsable. 
 
12. RENONCIATION A TOUT RECOURS CONTRE LES 
AUTORITES SPORTIVES 
Indépendamment des prescriptions du Code Sportif de 
la FIM, les coureurs et équipes, par le fait de leur 
participation, renoncent à tous droits de recours 
contre l'organisateur, ses représentants ou préposés, 
soit par arbitrage, soit devant les tribunaux, soit de 
toute autre manière non prévue par le Code Sportif de 
la FIM, pour tous dommages auxquels ils pourraient 
être exposés en conséquence de tous actes ou 
omissions de la part de l'organisateur, de ses officiels, 
représentants ou préposés, dans l'application de ces 
règlements ou de tous règlements qui pourraient être 
établis par la suite ou pour toute cause qui pourrait en 
découler. 
 

13. EQUIPEMENT DES EQUIPES 

D'après l'article 3.4 des Statuts & Règlement Intérieur 
FIM, la FIM est l'unique propriétaire des droits de 
télévision afférents aux Championnats du Monde. 

 
8. PODIUM  
The podium takes place at the arrival. 
Trophies will be provided by the Organiser 

- one trophy for each rider and for each passenger of 
the first three teams classified in each race of the 
World Championship.  

 
9. PROTEST 
All protests have to be drawn up in accordance with the 
requirements of the FIM Disciplinary Code and be 
accompanied by (a) guarantee in euros as  
specified in the regulation of the Discipline & the 
Disciplinary Code. 
 
10. THIRD PARTY INSURANCE 
This meeting is insured in accordance with the rules in 
effect with Mutuelles du Mans. 
Third Party Liability insurance is in accordance with 
article 110.1 of the Sporting Code.  
The organiser, FIM, FMNR disclaims all responsibility 
for damage to a Sidecar, its accessories and 
components arising out of an accident, fire or other 
cases. 
 
 
11. CANCELLATION OF THE EVENT 
Should circumstances or safety reasons demand it, the 
meeting of the World Championship could be 
postponed or cancelled.  
For this, the Association Sportive Motocycliste 24 
Heures de l’Automobile Club de l'Ouest, FIM, FMNR 
cannot be held responsible. 
 
12. RENUNCIATION OF ANY RECOURSE AGAINST 
SPORTING AUTHORITIES 
Apart from the requirements of the FIM Sporting Code, 
riders and teams by participating renounce all rights of 
appeal against the organiser, their representatives or 
agents by arbitration or before a tribunal or any other 
manner not foreseen by the FIM Sporting Code for any 
damages for which they could be liable in consequence 
of all acts or omissions on the part of the organiser, 
their officials, representatives or agents in the 
application of these regulations or contributed to or 
arising out of their actions. 
 

 

 
 

13. TEAMS’ EQUIPMENT 

According to article 3.4 of the FIM Statutes & By-Laws, 
the FIM is the sole owner of all television rights for the 
World Championships. 
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Les caméras embarquées (autres que celles d’ 
autorisées par l’Administration de la FIM) ne sont pas 
permises durant la totalité de l’évènement, depuis les 
séances d'essais et jusqu’à la fin de l’épreuve. Si des 
coureurs souhaitent installer leur propre caméra 
embarquée, ils/elles doivent contacter Directeur 
Technique FIM. 
La FIM se réservent le droit de demander aux coureurs 
les images provenant de leurs caméras embarquées. 

 
14. AFFECTATION DES ESPACES DANS LE PADDOCK  
Le paddock sidecar se trouve Paddock CIK (voir 
annexe B). 
 
Chaque équipe disposera : 
- d'un espace "intendance" dans le support paddock  
L’installation dans vos espaces paddock 
support/travail, devra être approuvée par 
l’organisateur. 
 
16. LAISSEZ-PASSER/ACCREDITATION  
Chaque team recevra une enveloppe avec 7 
accréditifs (accès pit lane) et 3 parkings. 
 
Seul les pilotes, passagers ou responsable de chaque 
équipe pourra retirer l’enveloppe de passe sur 
présentation d’un passeport ou d’une carte identité. 
 
Plus d’informations sur les accréditations à : 

accreditations@lemans.org 

 
EN CAS DE LITIGE, DE CONTESTATION OU DE 
CONTROVERSE SUR L’INTERPRETATION DES ARTICLES 
DU PRESENT REGLEMENT PARTICULIER, SEUL LE 
TEXTE EN FRANÇAIS FERA FOI. 

An on-board camera (other than the one permitted by 
the FIM Administration) is not allowed during the entire 
event, from the practice sessions until the end of the 
event. If riders wish to place their own on-board 
camera, they must contact the FIM CTI. 
 
 
The FIM reserve the right to ask the riders for images 
from their on-board cameras. 

 

14. FACILITIES AND PADDOCK ALLOCATION  

The Sidecar Paddock is located at CIK Paddock (see 
appendix B). 
 
Each team will be allocated: 
- 1 space on support in the support paddock for 
truck/caravane  
The set up in the support/working paddocks must be 
approved by the organizer. 
 
16. PASSES/ACCREDITATION  
Each team will get an envelope with 7 accreditations 
pit lane access and 3 parkings. 
 
Only the riders, passengers or team manager of each 
team will be able to collect the passes for their team 
upon presentation of an ID or passport. 
 
More information on accreditations at: 
accreditations@lemans.org 
 
IN THE CASE OF DISPUTE OR CONTROVERSY ARISING 
FROM THE INTERPRETATION OF THE ARTICLES OF 
THESE SUPPLEMENTARY REGULATIONS, THE FRENCH 
VERSION ONLY SHALL BE DEEMED AUTHENTIC. 

  

Selon décret n°2006-1386 du 15/11/2006 
Nous vous rappelons qu’il est 

STRICTEMENT INTERDIT DE FUMER : 
 

-   Dans les lieux à un usage collectif  
-   Dans les stands 
-   Dans la zone de signalisation 
-   Dans la zone de ravitaillement 
- Dans le Paddock (Working Paddock ET Support 
Paddock) 
Il est strictement interdit d’utiliser la piste ou ses 
abords immédiats avec quelque engin que ce soit, en 
dehors des Essais et des Courses. 

According to French Decree n°2006-1386 of 
15/11.2006 

We would like to remind you that 
SMOKING IS STRICKLY FORBIDDEN: 

-   In place assigned to a collective use 
-   In the pits 
-   In the signaling area 
-   In the refueling zone 
-   In the Paddock (Working Paddock and Support 
Paddock).  
It is forbidden to use the track or its immediate 
approaches with any machine except during practice 
sessions and races. 
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Documents annexés ci-dessous :     
A – Plan du circuit 
B – Plan Accès au Circuit par entrée sud  
C – Plan Centre d’accréditation 
D – Horaires prévisionnels du meeting  
 

Documents enclosed below: 

A – Map of the circuit 
B – Access to the circuit by south entrance  
C –  Location map Accreditation Center 
D – Provisional Schedule of the meeting   
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ANNEXES / APPENDIXES 

A - Plan du circuit / Map of the circuit 
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B - Accès Paddock Sidecar / Access to the Sidecar Paddock  

 

 
 
 

 
 
 

  

Accès Paddock Sidecar  
Sidecar Paddock Acces 

PADDOCK CIK 
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C - Plan Centre d’accréditation / Accreditation Center Location map  TBC 
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D – Horaires du meeting / Time schedule  
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